
KOMISIONARSKA ZMLUVA

uzatvorená podl’a § 577 a nash zakona é. 513/1991 Zb. Obchodn9 zakonnik v zneni
neskor~Ich predpisov medzi:

élánok I.
Zniluvné strany

komisionár: Turizrnus regiónu Bratislava, krajská organizáeia cestovného ruchu
so sidlom: Sabinovská 16, 820 05 Bratislava
zastüpen9: Ing. Tomá~ Zajac, predseda krajskej organizácie
ICO: 42259967
DIO: 2023476565
IBAN: SK92 7500 0000 0040 2834 8250
zapisan9 v Registri krajsk~ch organizácii cestovndho ruchu vedenom Ministerstvom cestovndho ruchu
a ~portu SR ~. 08557/2012/SCR
(d’alej len ,,komisionár”)

a

komitent: Teamspirit s. r. o.
so sidlom: Marie Curie-Sklodowskej 13, 851 04, Bratislava
zastüpen9: Ondrej MichalIk, konatel’
ICO: 43897550
DIO: 2022514296
IBAN: 5K18 11000000002921829912
zapIsan9 v Obchodnom registri Okresného südu Bratislava I, Odd.
(d’alej len ,,komitent”)

6anok H
Predmet zmluvy

(1) Predmetom tejto zmluvy je závLizok Komisionára zabezpeèit’ vo vlastnom mene pre Koniitenta najeho
üöet predaj verejne dostupného produktu cestovndho ruchu splay Dunaja z Bratislavy-Petr~a1ky do
Jaroviec s názvom SplavBus Dobrodruh (d’alej len ,,produkt”) s mo~nost’ou jeho rezerváeie a
zakñpenia v nasledovn~ch terminoch v nedel’u: 7.7., 14.7., 21.7., 28.7., 4.8., 11.8., 18.8., 25.8., 1.9.,
8.9., 15.9. 2024 v ease od 9.30 do 14:00 hod, závazok Komitenta zaplatit’ Komisionárovi za vykonanie
tohto predaja dohodnutñ odplatu a ñprava vzajomn9ch pray a povinnosti zmluvn9ch strán s t~’m
süvisiacich, ako aj d’alMch skutoCnosti vypl9vajñcich z tejto zmluvy.

(2) Komisionár sa zaväzuje zabezpeCit’ vo vlastnom mene pre Komitenta na jeho ~et predaj produktu v
predajnej cene 20 eur (slovom dvadsat’ cur) za osobu stargiu ako 15 rokov a 10 cur (slovom: desat’ eur)
za diet’a do 15 rokov, ktor9 bude zahtñaf: zapo~iCanie kanoe, vesiel, plavacIch viest, sudov na
bato~inu, ñvodnü in~truktá~ pre üCastnIkov a splay s in≤truktormi.

(3) Komitent sa zaväzuje za vykonan9 predaj produktu zaplatit’ Komisionárovi odplatu uvedenü v Clánku
IV tejto zmluvy.

äánolc Ill
Práva a povinnosti zmluvntch strán

(1) Komitent zabezpeCI Komisionárovi produkt a Komisionár bude takto dodané produkty predávaf vo
vlastnom inene a na ñCet Komitenta tretirn osobdm (kupujñcim).
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(2) Komisionárje povinn9 vykonat’ predaj produktu s potrebnou odbornou starostlivosfou podl’a pokynov
Komitenta. Od pokynov Kornitenta sa mô~e Komisionar odch9litf, len ked’je to v záujme Komitenta a
ked’ si nemô~e vy~iadat’ jeho véasn9 sühlas. Pri poru~eni tejto povinnosti nemusi Komitent uznaC
konanie za uskutoönené na svoj ñáet, ak üèinnost’ konania pre seba odmietol bez zbyto~ného odkladu
po torn, öo sa o obsahu konania dozvedel.

(3) Komisionárje povinn9 chránif jemu známe záujmy Komitenta sñvisiace so zabezpeèovanIm predaja
produktu a oznámif mu v~etky okolnosti, ktord mô~u mat’ vplyv na zmenu Komitentov9eh prIkazov.

(4) Komisionár zabezpeái predaj produktov prostrednictvom svojho e-shopu
https://shop.bratislavaregion.travel/sk, ak sa zrnluvné strany nedohodnñ inak.

(5) Kornisionar je povinn~ do 15 dnI po uplynuti prisIu~ného kalendárneho mesiaca pisomne oznámit’
Komitentovi mn&st-vo produktu, ktoré predal v prIsIu~nom kalendárnom mesiaci. V prIpade, ~e
Komisionár v prislu~nom kalendámom mesiaci nepredal ~iaden produkt, nie je povinn~’ tñto
skutoénost’ pIsomne oznámit’ Komitentovi.

(6) Komitent sa zaväzuje v süvislosti s produktom:
a) zabezpeöit’ pritomnost’ zodpovednej osoby, ñvodnej in~truktá~e a potrebného materiálu na

zapo~ièanie v dohodnut~ch terminoch podl’a pIsmena a) tohto bodu,
b) aktivne propagovaf produkt a poz9vat’ poteneiálnych náv~tevnikov na splavovanie Dunaja

pripadne d’al~ich vodn~ch tokov na üzemi bratislavského regiónu,
c) zaznamenaf uplatnenie zaküpeného produktu naskenovanim QR kódu v aplikácii e-shopu

Komisionara u ka~ddho kupujüceho, ktor9 nastüpi na splay.

(7) Zm!uvné strany sa zaväzujñ, ~e Si budü poskytovat’ süèinnosf pri plneni zavazkov vypl9vajñcich z
tejto zmluvy a navzájom sa budñ váas informovat’ o v~etk~ch skutoènostiach potrebn9ch pre ich
spoluprácu podl’a tejto zmluvy, najrnä vzájomne si oznamovat’ v~etky zmeny a dôle~itd okolnosti.

(8) Zmiuvné strany sa dohodli, ~e v pripade, ak nastane nepredvIdatel’na situácia, èi u~ na strane partnera
alebo realizátora, kedy nebude mo~né dodr~at’ predmet pinenia zmluvy ~peeifikovan9 v èlánku II tejto
zmluvy, na poskytnutI nahradného terminu, ktor9 bude dohodnut9 zmluvn9mi stranami do ~tmastieh
(14) pracovn9ch dnI od nedodr~aného termmnu formou dodatku k tejto zmluve.

Oanok Fl
Odplata a platobne podmienky

(1) Komisionár ma nárok na odplatu za vykonan9 predaj produktu vo v5’~ke 3% z celkovej ceny, za ktorñ
Komisionár predá produkt tretim osobám (kupujñcim) a tieto si ho uplatnia v aplikácii e-shopu.
Zmluvné strany sa dohodli, ~e odplata pre Komisionara za vykonan~ predaj produktov je pova~ovaná
za uhradenü v moinente, ked’ tretia osoba (kupujüci) upiatnI u Kornitenta zaküpen9 produkt v aplikáeii
e-shopu zoskenovanIm QR kodu Komitentom.

(2) Komisionár na zaklade mno~stva produktu uplatneného kupujücimi v termInoch prIslu~ného
kalendárneho mesiaca uhradI Komitentovi za tieto uplatnené (v aplikácii e-shopu zaznamenané)
produkty sumu vo v9~ke rozdielu ceny, za ktorñ Komisionár predal produkt kupujücim, ktorI sa
züôastnili splavu, znI~enej o odplatu pre Komisionára uvedenñ v bode I tohto álánku za vykonan9
predaj, a to v lehote do 21 dnI p0 uplynutI prislusneho kalendarneho mesiaca, v ktorom sa predaj
uskutoénil.

(3) V dohodnutej odplate Komisionáraje obsiahnutá aj náhrada v~etk9ch nákladov, ktoré Komisionárovi
vzniknñ v sñvislosti s pinenIm jeho závazkov podl’a tejto zmluvy v prIpade, ak tr~ba z uplatnen~ch
produktov dosiahne v ka~dom jednotlivom termIne splavu minimálne 250 eur (slovorn:
dvestopat’desiat eur). V opaènom pripade Komisionar doplati Komitentovi rozdiel medzi touto Sumou
a v9~kou dosiahnut9ch tr~ieb uplatneného po~tu produktov podl’a odseku 2 tohto ölánku zmluvy.
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(4) Komisionár vykona ñhradu podl’a odseku 3 tohto èlánku zmluvy prevodom na ñèet Komitenta uveden9
v zahlavi tejto zmluvy. Za den ührady sa rozumie den odpIsania finanén9ch prostriedkov z üötu
Komisionára.

Clánok V
Trvanie zmluvy

(1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu uröitñ, a to do splnenia predmetu tejto zmluvy a uhradenia finanén9ch
prostriedkov podl’a èlanku IV tejto zmluvy.

(2) Zmluva zaniká:
- spinenim predmetu zmluvy,
- pisomnou dohodou zmluvn9eh strán,
- v9poved’ou,
- odstüpenim od zmluvy.

(3) Komitent mô~e tñto zmluvu kedykol’vek öiastoãne alebo v celom rozsahu vypovedat’. V9poved’
nadobñda ñèinnosf dñom, ked’ sa o nej Komisionár dozvedel alebo mohol dozvediet’. Od ñéinnosti
v~povede je Komisionar povinn~ nepokraèovaf v éinnosti, na ktorñ sa v~poved’ vzt’ahuje; je v~ak
povinn9 Komitenta upozornit’ na opatrenia potrebné na to, aby sa zabranilo vzniku ~kody
bezprostredne hroziacej Komitentovi nedokonóenIm öinnosti sñvisiacej so zariad’ovanim zále~itosti.

(4) Komisionár mô~e tüto zmluvu vypovedat’ s üöinnost’ou ku koncu kalendámeho mesiaca nasledujüceho
p0 mesiaci, v ktorom bola v~poved’ doruèená Komitentovi, ak z v9povede nevypl9va neskor~i öas. Ku
dñu üóinnosti v9povede zaniká závazok Komisionára uskutoèiIovat’ èinnost’, na ktorü sa zaviazal. Ak
by t9mto preru~enim éinnosti vznikla Komitentovi ~koda, je Kornisionár povinn9 ho upozornit’, aké
opatrenia treba urobit’ najej odvratenie. Ak Komitent tieto opatrenia nemô~e urobif ani pomocou in9ch
osôb a po~iada Komisionára, aby ich urobil sám,je Komisionár nato povinn9.

(5) V prIpade nedodr~ania dohodnut9ch podmienok zmluvy a poru~enia povinnosti zmluvn9ch strán
upraven9ch v tejto zmluve, mMe ktorakol’vek zmluvna strana od tejto zmluvy odstüpif. Uèinky
odstftpenia nastávajü dilom doruèenia pisomného oznámenia o odstñpeni druhej zmluvnej strane.
V takom pripade sa práva a povinnosti vypl9vajñce z tejto zmluvy riadia Obchodn9m zakonnikom.

(6) Odstüpenim ktorejkol’vek zmluvnej strany podl’a bodu 3 tohto élanku zmluvy vznika Komisionárovi
nárok na vyplatenie odmeny podl’a èlánku IV tejto zmluvy.

Oanok VI
Závereëné ustanovenia

(1) Tñto zmluvu mo~no menif alebo dopiñaf len pisomnou dohodou zmluvn9ch strán vo forme
öislovan9ch a podpIsan9ch dodatkov.

(2) Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, ~e právny
vzt’ah za1o~en9 touto zmluvou ako aj právne skutoönosti neupravené touto zmluvou sa riadia
pris1u~n9mi ustanoveniami Obchodného zákonnika a ostatn9mi závllzn9mi právnymi predpismi.

(3) V prIpade, ak sa niektoré ustanovenie zmluvy stane neplatn9m, neâéinn~m alebo nevykonatel’n9m,
predmetnou neplatnost’ou, neüöinnost’ou alebo nevykonatei’nost’ou nie je dotknut9 ostatn~ obsah
zmluvy. PrIslu~né ustanovenie zmluvy sa nahradi tak~m platn9m a ñèinn9m zákonn9m ustanovenim,
ktoréje mu svojim v~znamom a üöelom najbli~ie.
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(4) Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoeh, priëom obe zmluvne strany obdriia jedno
vyhotovenie.

(5) Zmluva nadobüda platnost’ dnom jej podpisu oprávnen9mi zastupcami oboch zmluvn9ch strán a
Uéinnost’ dflom nasledujñcim p0 dni zverejnenia zmluvy v zmysle § 47a Obèianskeho zákonnika.

(6) Zmluvné strany si tñto zmluvu preëitali,jej obsahu porozurneli a vyhlasujü, ~e zmluva bola uzatvorená
slobodne, váThe, bez nátlaku a na znak sühlasu ju bez v9hrad podpisujü.

V Bratislave, dna 2 ~ 0 ~.Zc 217 V Bratislave, dna 3 ~. id ‘1


